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presented with the same effect, and according to which an aggravated criminal
case may be taken up for reconsideration if within a year until then unknown
evidence is presented, which would have led to conviction or a substantially more
severely penalty;

“7. With respect to article 20, paragraph 1, of the Covenant, Finland
declares that it will not apply the provisions of this paragraph, this being
compatible with the standpoint Finland already expressed at the 16th United
Nations General Assembly by voting against the prohibition of propaganda for
war, on the grounds that this might endanger the freedom of expression
referred in article 19 of the Covenant.”

FRANCE

“1. The Government of the Republic considers that, in accordance with
Article 103 of the Charter of the United Nations, in case of conflict between its
obligationsunder the Covenant and its obligations under the Charter (especially
Articles 1 and 2 thereof), its obligations under the Charter will prevail).

“2. The Government of the Republic enters the following reservation
concerning article 4, paragraph I: firstly, the circumstances enumerated in article
16 of the Constitution in respect of its implementation, in article | of the Act of 3
Apnl 1978 and in the Act of 9 August 1849 in respect of the declaration of astate
of siege, in article | of Act No. 55-385 of 3 April 1955 inrespect of the declaration
of a state of emergency and which enable these instruments to be implemented,
are to be understood as meeting the purpose of article 4 of the Covenant; and,
secondly, for the purpose of interpreting and implementing article 16 of the
Constitution of the French Republic, the terms “to the extent strictly required by
the exigencies of the situation™ cannot limit the power of the President of the
Republic to take “the measures required by circumstances™.

“3. The Government of the Republic enters a reservation concerning
articles9 and 14 to the effect that these articles cannot impede enforcement of the
rules pertaining to the disciplinary regime in the armies.

“4, The Government of the Republic declares that article 13 cannot
derogate from chapter IV of Order No. 45-2658 of 2 November 1945 concerning
the entry into, and sojourn in, France of aliens, nor from the other instruments
concerning the expulsion of aliens in force in those parts of the territory of the
Republic in which the Order of 2 November 1945 does not apply.

“5. The Government of the Republic interprets article 14, paragraph §, as
stating a general principle to which the law may make limited exceptions, for
example, in the case of certain offences subject to the initial and final
adjudication of a police court and of criminal offences. However, an appeal
against a final decision may be made to the Court of Cassation which rules on the
legality of the decision concerned.

“6. The Government of the Republic declares that articles 19, 21 and 22 of
the Covenant will be implemented in accordance with articles 10, 11 and 16 of the
European Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental
Freedoms of 4 November 1950.

However, the Government of the Republic enters a reservation concerning
article 19 which cannot derogate from the monopoly of the French radio and
television broadcasting system.

“7. The Government of the Republic declares that the term *war™,
appearing in article 20, paragraph 1, is to be understood to mean war in
contravention of international law and considers, in any case, that French
legislation in this matter is adequate.




